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I-XXXVI 


I-V. Dụ ngôn của Enoch về tương lai của những kẻ độc ác và chính nghĩa 


CHAPTER I. 


1. Những lời chúc phúc dành cho Enoch, nhờ đó, ông được ban phước dành cho 
người được tuyển chọn, người sẽ sống trong ngày hoạn nạn, khi tất cả những kẻ 
độc ác và vô thần đều bị loại bỏ. 


,Enoch một người công chính có đôi mắt được Thiên Chúa mở ra, đã nhìn thấy khải 
tượng của Đắng Thánh trên thiên đàng, và ông đã viết: 
"các thiên thần chỉ cho tôi, và từ họ tôi đã nghe thấy tất cả mọi thứ, và từ họ tôi hiểu 
như tôi đã thấy, nhưng không phải cho thế hệ này nhưng liên quan tới một thế hệ 
khác sẽ đến 3. Liên quan đến những điều tôi đã nói, và đã đưa ra dụ ngôn của tôi 
liên quan đến họ: 


Đắng vĩ đại sẽ đến từ nơi ở của Ngài, 
4. Và Thiên Chúa vĩnh cửu sẽ bước đi trên trái đất, (thậm chí) trên Núi Sinai, 
Và xuất hiện từ trại của Ngài 


Và xuất hiện trong sức mạnh của sức mạnh thiên đàng của Ngài. 


5. Và tất cả sẽ phải sợ hãi 
Và người ta sẽ thấy động đất, 
Và nỗi sợ hãi và run rẫy lớn sẽ chiếm giữ chúng cho đến tận cùng trái đất 


6. Và những ngọn núi cao sẽ bị rung chuyền, 
Và những ngọn đồi cao sẽ được làm thấp, 


Và sẽ tan chảy như sáp trước ngọn lửa p. 32 


7. Và trái đất sẽ rung lắc , 
Và tất cả những gì trên trái đất sẽ bị diệt vong, 
Và sẽ có một bản án trên tất cả. 


8. Nhưng với người công chính, Ngài sẽ làm hòa. 


Và sẽ bảo những người được tuyển chọn, 
Và lòng thương xót sẽ thuộc về họ. 


Và tất cả họ sẽ thuộc về Thiên Chúa, 
Và họ sẽ được thịnh vượng, 

Và họ sẽ được ban phước. 

Và Ngài sẽ giúp tất cả họ, 

Và ánh sáng sẽ xuất hiện cho họ, 

Và Ngài đem lại hòa bình cho họ. 


9.Hãy Kiên nhẫn! Ngài sẽ xuất hiện với 10 ngàn thần thánh 
Để thi hành án trên tất cả, 
Và để tiêu diệt tất cả kẻ Phản bội Ngài 


Và để kết án tất cả xác phàm 
Dựa trên tất cả các công việc họ đã làm khi còn thanh xuân, 
Và trên tất cả những điều miệng họ đã thốt ra để chống lại Ngài. 


CHAPTER 2 


1. Quan sát mọi thứ diễn ra trên thiên đàng, làm thế nào để chúng không thay đổi 
quỹ đạo của chúng, các ngôi sao trên trời, làm thế nào tất cả chúng mọc lên và sắp 
xếp theo thứ tự trong mỗi mùa của chúng, và không được vượt qua trật tự đã định 
cho chúng.2. Giữ vững trái đất, và để cho mọi sự được diễn ra theo trật tự từ đầu 
đến cuối. (Họ kiên định làm sao) làm sao để không điều gì trên trái đất bị thay đổi, 
Nhưng tất cả các công việc của Thiên Chúa được hiển hiện. Giữ vững mùa hè và 
mùa đông. Làm sao để Cả trái đất tràn ngập nước và mây và mưa và mưa. 


CHAPTER 3 


Quan sát và nhìn thấy (vào mùa đông) tất cả các cây như thể chúng đã héo và rụng 
hết lá, ngoại trừ mười bốn cây, không mắt tán lá mà vẫn giữ lại tán lá cũ từ hai đến 
ba năm 


CHAPTER 4 
Và một lần nữa, với sự quan sát những ngày của mùa hè, mặt trời ở trên trái đất 
chống lại nó như thế nào. Và bạn muốn có bóng râm và nơi trú ân bởi sức nóng của 
mặt trời, và trái đất cũng cháy với sức nóng ngày càng tăng, và vì vậy khó có thể 
bước đi trên trái đất, hoặc trên một tảng đá bởi lý do sức nóng của nó. 


CHAPTER 5 


1. Quan sát [ [ye| ] làm thế nào những cái cây được che phủ mình bằng 
những chiếc lá màu xanh lá cây và đơm hoa kết trái:Vì thế hãy nhận ra công 
trình của Ngài, công việc Ngài làm trường tồn đến mãi 


2. Và các công việc của Ngài từ năm này sang năm khác, và tất cả các nhiệm 
vụ họ hoàn thành bởi Ngài, và các công việc thì không thay đổi, nhưng theo 
những gì Ngài đã ấn định. 


3. Và giữ cho biển và các dòng sông hoàn thành công việc và không thay đổi 
nhiệm vụ của họ từ các Ngài đã ấn đinh 


4. Các ngươi đã không kiên định, cũng không thực hiện các điều răn của Chúa, 
Nhưng bạn đã quay đi và nói những lời tự hào và khó nghe. Với miệng không trong 
sạch của bạn chống lại sự vĩ đại của Ngài. Oh, bạn cứng lòng, các bạn sẽ không 
được thấy hòa bình. 


5.Và bởi bạn, người sẽ nguyễn rủa, nguyễn rủa, 
Và tất cả các trừng phạt dành cho sự bội phản sẽ thuộc về bạn 
Và ai không tôn thờ Chúa sẽ bị lời chúc dữ 


6. Và tất cả... sẽ vui mừng, và sẽ có sự tha thứ tội lỗi, Và mọi sự thương 
xót và hòa bình và nhẫn nhục, Sự cứu rỗi sẽ dành cho họ, một ánh sáng tốt 
lành. 


7. Những kẻ tội lỗi sẽ không sự cứu rỗi 
Nhưng sẽ có những lời nguyền rủa 


Nhưng với những kẻ được tuyển chọn sẽ thấy ánh sáng hanh phúc và bình 
an. Họ sẽ thừa hưởng trên trái đất. 


8. Và sau đó họ sẽ được ban cho sự khôn ngoan, 
Và tất cả họ sẽ sống và không bao giờ phạm tội nữa, 
Nhưng họ sẽ sống khôn ngoan và sẽ khiêm nhường. 


9. 

Và họ sẽ không một lần nữa vi phạm, 

Sẽ không có tội lỗi trong những ngày của cuộc đời họ, 

Họ cũng sẽ không chết vì (tức giận)của thần thánh hay phẫn nộ, 
Nhưng họ sẽ hoàn thành số ngày của cuộc đời họ. 


10. 

Và cuộc sống của họ sẽ là hòa bình triển nở, 

Và những năm tháng niềm vui của họ sẽ được nhân lên, 
Trong niềm vui và hòa bình vĩnh cửu, 

Tất cả những ngày của cuộc đời họ. 


CHAPTER 6 


1.Và và thời gian đã đi qua khi những đứa trẻ sinh bởi người Nam được nhân 
lên và trong đó có những cô con gái xinh đẹp. 2. Và các thiên thần, những 
đứa con của Thiên Đàng, đã nhìn thấy và thèm khát chúng, và nói với nhau: 
"Hãy đến, chúng ta hãy chọn chúng làm vợ và hãy lựa trong số những đứa 
con của người đàn ông làm vợ chúng ta.3.Và Semjâzâ, người lãnh đạo của 
họ, đã nói với họ:'Tôi khôngđồng ý để làm điều này, mỗi chúng ta sẽ phải trá 
giá và trừng phạt về điều tội lỗi này. 4.Nhưng tất cả bọ họ đã trả lời..... 
Mắt khá nhiều cho đến....... trang 35. 


Anh ấy đã nói” 'Chúng ta hãy thề và thề, và tất cả đều trói buộc bản thân ở bởi 
những dấu án trên nhau không từ bỏ kế hoạch này nhưng phải thực hiện điều này.5 
Sau đó, tất cả họ bị ràng buộc với nhau bởi sự ngăn chặn lẫn nhau trên họ 6. Con 
số của họ là hai trăm : 

Là những người đã xuống trong thời của Jared trên đỉnh núi Hermon. Và họ đã gọi 
đó là núi Hermon, bởi vì họ đã tuyên thệ và ràng buộc bản thân bởi sự ngăn cản lẫn 
nhau trên nó.7. Và đây là tên của các nhà lãnh đạo của họ . Sêmfazâz, Lãnh đạo 
lớn nhất rồi đến, Arâkiba, RâmêêtI, Kôkabiêl, Tâmiêl, RâmiêI, DânêtI, Êzêqêêt, 
Barâd[jâI, AsâêI, Armârôs, Batârêl, Anânêt!, Zadïiêl, SamsâpêêI, Satarêl, TúrêiI, 
JômjâêtI, Sariêl. 8. Đó là những thủ lĩnh của họ. 


CHAPTER 7 
1. Và tất cả những người khác cùng với họ đã tự mình lấy vợ, và mỗi người chọn 
cho mình một người, và họ bắt đầu vào trong nhau và làm ô uế chính họ với nhau.và 
họ dạy họ( con cái loài người) bùa chú và thần chú , và và dạy cắt rễ cây, và làm 
cho họ làm quen với thực vật. 2. Và họ có thai, và những người khổng lồ trần trụi 
được sinh ra, có chiều cao là ba ngàn ells:3. Họ (những người khổng )là những 
người tiêu thụ tât cả những người đàn ông họ đã mua, 4. Và khi những người đàn 
ông đó không đủ cho họ tiêu thụ, Những người khổng lồ quay lại chống lại họ (Các 
Thiên Thần sinh ra họ) và bắt đầu nuốt chửng loài người. 5. Và họ bắt đầu phạm tội 
chống lại chim, thú dữ, loài bò sát, cá, và họ còn ăn thịt và uống máu lẫn 
nhau.6.Sau đó, trái đất đặt ra những luật lệ chống lại những người vô luật pháp. 


CHAPTER 8 


1.Và AzâzêI đã dạy những người đàn ông chế tạo kiếm, dao, khiên và áo giáp bảo 
vệ ngực, và chỉ cho họ biết các loại kim loại của trái đất. và nghệ thuật chế tác 
chúng, và vòng đeo tay, và đồ trang trí, và sử dụng nhũ lấp lánh, và làm đẹp cho mí 
mắt, và diện tất cả các loại đá đắt tiền, và tất cả các loại dầu thực vật. 2. Và họ nây 
cuộc sống vô thần, và họ đã phạm tội gian dâm, và họ bị dẫn dắt lạc lối, và trở nên 
hư hỏng theo mọi cách. Semjâzâ đã dạy bùa mê, và cắt gốc các gốc cây, Armârôs 
giải cũng dạy họ giải bùa mê, BarâgfiâI,.......mất một đoạn cho đến trang 36.. 


(đã dạy) chiêm tinh, Kôkabêl dạy về các chòm sao, Ezêqêêt dạy họ kiến thức về 
những đám mây, Aragiêl dạy các dấu hiệu của trái đất, Shamsiêl dạy các dấu hiệu 
của mặt trời. và Sariêl dạy quá trình của mặt trăng. ........ mắt khá nhiều... 


Và khi những người đàn ông bị diệt vong, họ đã khóc, và tiếng khóc của họ thấu lên 
lới HrỚI. - .- 


CHAPTER 9 


1.Và sau đó Michael, Uriel, Raphael và Gabriel nhìn từ trên trời xuống và thấy nhiều 
máu đang đồ xuống trái đất, và † không có người dân nào mà không khóc lên tiếng 
khóc lên đến cổng trời bởi dưới đất lúc đó là tất cả sự vô pháp luật, tà ác và tội lỗi 
tràn. lan trên mặt đất2. Và họ nói với nhau: 'Trái đất đã tạo ra qua nhiều đau khổ và 
tội lỗi.3. Now Và bây giờ với chúng ta, những vị thánh của thiên đường, : "Hãy mang 
mọi sự chúng ta biết ra trước mặt Đáng tối cao." 4. Và họ nói với Chúa Thiên Chúa 
của các thế hệ: 'Chúa tễ của các chúa, Thần của các vị vua, Vua của các vị vua, 
“Chúc tụng và tôn vinh ngai vinh quang của Ngài (standeth) cho tất cả các thế hệ 
của mọi thời đại, và tên của Ngài là thánh và vinh quang Ngài sẽ ban phước lành 


cho các thế hệ, 5. Ngài đã tạo ra tất cả mọi thứ, và quyền lực trên tất cả mọi sự: và 
tất cả mọi thứ đều trần trụi và mở ra trong tầm mắt của Ngài, và Ngài chiếm giữ tất 
cả mọi thứ, và không có gì có thể che giấu được Ngài. 6.Đắng đã thấy rõ những gì 
Azâzê! đã làm, Người đã dạy tất cả sự bắt chính trên trái đất và tiết lộ những bí mật 
vĩnh cửu (được bảo tồn) trên thiên đàng, điều con người đang cố gắng học hỏi, 7. 
Và Semjâzâ, người mà Ngài đã trao quyền để nắm quyền cai trị các cộng sự của 
anh ta. 8. Và họ đã đến với con gái của những người đàn ông trên trái đất, và đã 
ngủ với những người phụ nữ, và đã làm ô uế chính họ, và tiết lộ cho họ tất cả các 
loại tội lỗi. 9. Và những người phụ nữ đã sinh ra những người khổng lồ, và cả trái 
đất vì thế chứa đầy máu và sự bắt chính 10. Và bây giờ, linh hồn của những người 
đã chết đang khóc và làm tiếng than của họ vang tới cổng trời, và những lời than 
vãn của họ đã tăng lên: và không thể dừng lại vì những hành động vô luật pháp 
được đang tràn trên trái đất. 11. Và Ngài đã biết tất cả mọi thứ trước khi nó qua ổi,,„, 


Trang 37 


Ngươi sẽ chứng minh những điều này và Ngươi phải chịu đựng chúng, và Ngươi 
không nói với chúng những gì chúng ta đã làm với chúng và đã liên quan đến 
những điều này. ' 


Mắt rất nhiều đoạn .. 


CHAPTER 10 


1. Sau đó, Đắng tối cao, Thánh Thiện và vĩ đại nói, và gửi Uriel đến với con trai của 
Lamech, và nói với anh ta:Hãy đến với Noah -và nói với anh ta bằng danh của Ta 
"Giấu danh tánh của mình đi!" và tiết lộ cho anh ta về cái sự trừng phạt đang đến 
gần: rằng toàn bộ trái đất sẽ bị hủy diệt, và những cơn mưa lụt sẽ xảy ra trên toàn 
trái đất, và sẽ phá hủy tất cả những gì có trên đó. 3. Và bấy giờ hãy hướng dẫn anh 
ta rằng anh ta có thể trốn thoát và hạt giống của anh ta có thể được bảo tồn cho tất 
cả các thế hệ nối tiếp trên thế giới. 4. Và một lần nữa, Chúa nói với Raphael: hãy 
trói tay và chân của _AzâzêI , và ném anh ta vào bóng tối: nơi khô cằn và sỏi đá, hãy 
ném anh ta vào đó. 5. Và đặt lên anh ta những tảng đá gồ ghề và lởm chởm, che 
cho anh ta bằng bóng tối, và để anh ta ở đó mãi mãi, và che mặt anh ta để anh ta có 
thể không nhìn thấy ánh sáng. 6. Và vào ngày phán xét vĩ đại, anh ta sẽ bị ném vào 
lửa. Và chữa lành trái đất mà các thiên thần đã tha hóa, và hãy tuyên bố sự chữa 
lành trái đất, rằng họ có thể chữa lành bệnh dịch, và tất cả con cái của những người 
đàn ông có thể không chết vì tất cả những điều bí mật mà các Thiên Thần canh gác 
đã tiết lộ và dạy cho con trai của họ. 8. Và toàn bộ trái đất đã bị hủy hoại thông qua 
các tác phẩm được Azâzê! dạy: để anh ta gán cho tất cả tội lỗi. '9. Và với Gabriel 
Chúa : ' hãy Tiến hành việc chống lại những kẻ khốn nạn và những kẻ đáng ghét, và 
chống lại những đứa trẻ đã bị buộc tội: và tiêu diệt [những đứa trẻ gian dâm và] 
những đứa trẻ của những Thiên Thần phản loạn và con của người đàn ông [và hãy 


khiến chúng đi ra ngoài] (Nơi không thuộc về mặt đất, bên dưới trái đất) : để chúng 
chống lại nhau để chúng có thể tiêu diệt lẫn nhau trong các trận chiến. Trong thời 
gian dài ngày của họ sẽ phải chịu 10. Và dù cho họ có yêu cầu (như là là cha của 
họ, CácThiên Thần phản loạn); vì họ hy vọng được sống một cuộc sống vĩnh cửu, 
nhưng mỗi người trong số họ phải sống năm trăm năm. 11. Và Chúa nói với 
Michael: Hãy đi, trói Semjâzâ và......... mắt một đoạn.. 
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các cộng sự của anh ta, những người đã hợp nhất với phụ nữ đề làm ô uế chính họ 
với họ trong tất cả sự ô uế của họ. 12. Và khi những đứa con trai của họ giết nhau, 
và họ đã thấy sự hủy diệt của những người thân yêu của họ, trói buộc họ. trong bảy 
mươi thế hệ trong các thung lũng của trái đất, cho đến ngày phán xét và mọi sự 
hoàn thành. 13. Và sau những ngày đó, họ sẽ bị đây vào vực thẳm đầy lửa:và với 
sự đau khổ và đó là nhà tù nơi họ sẽ bị giam cầm mãi mãi. của những kẻ đáng ghét 
và những đứa trẻ của các Thiên Thần phản loạn, bởi vì họ đã làm sai lạc loài người. 
hồi ta sẽ Tiêu diệt tất cả sai làm từ mặt đất và để cho mọi công việc xấu xa chấm 
dứt vào ngày cuối. Và ta sẽ cho cây công bình và sự thật xuất hiện. Và nó sẽ chứng 
minh những Và bát cứ ai trong họ đều sẽ bị kết án và tiêu diệt điều này sẽ sẽ ràng 
buộc cùng với họ đến cuối cùng và của tất cả các thế hệ của họ. 15. Và tiêu diệt tất 
cả tinh thần điều phước lành; các công trình của sự công bình và sự thật - sẽ được 
gieo trồng và niềm vui và hoan lạc mãi mãi. 


17. Và sau đó tất cả sẽ nên công chính, 

Và sẽ sống cho đến có cả ngàn con cháu 

Và tất cả những ngày tuổi trẻ và tuổi già của họ 
Họ sẽ hoàn thành trong hòa bình. 


18. Và sau đó, toàn bộ trái đất sẽ được sống trong sự công bình, với những cây 
trồng tràn đầy phước lành. 19. Và tất cả các cây họ mong muốn sẽ được trồng trên 
đó, và họ sẽ trồng dây leo trên đó: và cây nho mà họ trồng trên đó sẽ mang lại rượu 
vang dồi dào, và đối với tất cả các hạt giống được gieo trên đó, mỗi mùa sẽ mang lại 
nghìn ngìn, và mỗi lần thu hoạch ô liu sẽ thu được mười lần ép dầu. 20. Và ta Và 
làm sạch trái đất khỏi mọi sự áp bức, và khỏi mọi sự bắt chính, và khỏi mọi tội lỗi, và 
khỏi mọi sự vô thần: và tất cả sự ô uế đang trút lên mặt đất sẽ bị hủy diệt khỏi trái 
đất. 21. Và tất cả con cái của loài người sẽ nên công chính, và tất cả các quốc gia 
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sạch khỏi mọi ô uế và khỏi mọi tội lỗi, và tất cả các hình phạt, và tất cả dằn vặt, và 
tôi sẽ không bao giờ để nó xảy ra từ thế hệ này sang thế hệ khác và mãi mãi. 


CHAPTER 11. 
†1và trong những ngày đó, tôi sẽ mở các kho phước lành ở trên trời, để gửi chúng 
xuống [ lên trái đất ] để mọi phước lành trên công việc và lao động của con cái 
loài người. 2. Và sự thật và hòa bình sẽ được liên kết với nhau trong tất cả các ngày 
trên thế giới và trong tất cả các thế hệ của các con cái loài người. ' 


XII-XVI. Thị kiến trong mơ của Enoch: sự can thiệp của anh ta dành cho Azâzê! và 
các Thiên thần sa ngã: và thông báo của anh ta cho họ về sự diệt vong đầu tiên và 
cuối cùng của họ. 


CHAPTER 12. 
1. Trước khi những điều này đến. Enoch bị ẩn giấu, và không ai trong số những 
đứa con của những người đàn ông người biết nơi ông được giấu đi, và nơi ông ở, 
và những gì ông đã được thấy. 2. Và các hoạt động của ông phải làm với những 
Thiên Thần phản loạn, và những ngày của ông ở với những người thánh thiện. 


3. Và tôi, Enoch đã được ban phước bởi Chúa tế vĩ đại và Vua của các thời đại l 
Lạy Thiên Chúa của tôi. Và rồi các Thiên Thần Phản loạn đã gọi tôi -(-Enoch giải 
thích )-- và nói với tôi: 4. Enoch người ghi chép điều công bình. đi, tuyên bố với 
Người canh giữ thiên đàng đã rời khỏi thiên đàng,Nơi thánh vĩnh cửu, và đã làm ô 
uế mình với phụ nữ, và đã làm như những đứa trẻ trên trái đất làm, và đã tự mình 
lấy vợ : "Các ngươi đã hủy diệt sự hủy diệt lớn trên trái đất: 5. Và các ngươi sẽ 
không có sự bình an cũng như không được sự tha thứ tội lỗi: và sẽ vô vọng vì họ tự 
thác loạn cùng với con cái của họ.6. Việc những người thân yêu của họ giêt nhau, 
sẽ để họ nhìn thấy, và qua sự hủy diệt con cái của họ † họ sẽ than thở, và sẽ cầu 
xin sự vĩnh hằng, nhưng lòng thương xót và hòa bình sẽ không bao giờ có với họ. " 


CHAPTER 13 
Và Enoch đến và nói với: 'AzâzêI 
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Ngươi không được bình an: một bản án nghiêm khắc đã được đưa ra để chống lại 
ngươi đã ràng buộc ngươi: 2 Và ngươi sẽ không có được lòng khoan dung cũng 
như † yêu cầu † được ban cho ngươi, vì sự bất chính mà ngươi đã dạy, và vì tất cả 
những việc làm của sự vô thần và sự bắt chính và tội lỗi mà ngươi đã thể hiện cho 
loài người 3. Sau đó, tôi đã đi và nói chuyện với tất cả bọn họ, và tất cả họ đều sợ 
hãi, nỗi sợ hãi và run rẫy bao trùm họ. 4 .Và họ bắt tôi phải lập một bản kiến nghị 
cho họ và họ mong rằng họ có thể tìm thấy sự tha thứ và xin tôi đọc lời thỉnh cầu 


của họ trước mặt Đức Chúa Hằng Sống. 5. Vì từ đó trở đi, họ không thể nói (với 
Ngài) cũng như không dám ngước mắt lên trời vì xấu hỗ vì tội lỗi mà họ đã bị kết án. 
6. Sau đó, tôi đã viết đơn thỉnh cầu của họ, và lời cầu nguyện liên quan đến tinh thần 
và hành động của họ một cách riêng lẻ và liên quan đến yêu cầu của họ rằng họ nên 
có sự tha thứ và về thời gian dài ngày 7. Và tôi đi ra và ngồi xuống vùng nước của 
Dan, ở vùng đất Dan, tây nam của núi Hermon Tôi đọc kiến nghị của họ cho đến khi 
tôi ngủ thiếp đi 8. Và trong giấc mơ tôi đã thấy thị kiến. và tôi đã nhìn thấy khải 
tượng về sự trừng phạt, và một giọng nói đã mặc cả với tôi (tôi) Tôi đang nói với 
các con trai của thiên đàng và khiển trách họ. 9. Và khi tôi thức dậy, tôi đã đến cùng 
họ, và tất cả họ đang ngồi quây quần bên nhau, khóc lóc ở vùng đất Abelsjâïl, nằm 
giữa Lebanon và Sênêsêr, với khuôn mặt bịt kín. 10. Và tôi đã kể lại cho họ những 
khải tượng mà tôi đã thấy trong giấc ngủ, và tôi bắt đầu nói những lời công bình, và 
khiển trách những Người canh giữ đã bỏ Thiên Đàng. 


CHAPTER 14. 
1. Cuốn sách về những lời công bình, và sự khiển trách của Người Canh giữ vĩnh 
cửu theo lệnh của Đắng Thánh khải thị đó. 2. Tôi đã thấy trong giấc ngủ của mình 
những gì bây giờ tôi sẽ nói bằng lưỡi và bằng hơi thở của miệng: điều mà Đắng vĩ 
đại đã ban cho để trò chuyện với họ và để họ hiểu với trái tim. 3 .do Ngài đã tạo ra 
và ban cho con người 
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Sức mạnh của sự hiểu biết lời khôn ngoan, vì vậy, Ngài cũng đã tạo ra tôi và ban 
cho tôi sức mạnh khiển trách Người canh gác, con cái của thiên đàng.4. Tôi đã viết 
đơn theo thỉnh cầu của bạn, và trong thị kiến tôi, có vẻ như vậy, rằng kiến nghị của 
bạn sẽ không được chấp thuận và bạn phải trải qua những ngày vĩnh cửu đã định 
cho bạn, và cuối cùng phán quyết đó đã được truyền cho bạn: yea (kiến nghị của 
bạn) đã không được chấp nhận] ] .5 Và từ thời điểm này, bạn sẽ vĩnh không được 
lên thiên đàng cho đến muôn đời, và bạn sẽ bị ràng buộc trong trái đất, sắc lệnh đã 
được ban hành để trói buộc bạn trong tất cả các ngày của thế giới. 6 Và (trước mắt) 
bạn sẽ những đứa con của bạn sẽ bị hủy diệt , chúng sẽ không có niềm vui nào 
trong chúng, nhưng chúng sẽ gục ngã trước bạn bởi thanh kiếm của nhau. 7 Và kiến 
nghị của bạn thay mặt họ cũng sẽ không được chấp nhận, cũng không phải của 
riêng bạn: mặc dù bạn khóc và cầu nguyện và tôi đã nói tất cả điều đó trong văn bản 
mà tôi đã viết theo yêu cầu của bạn. 8 Và thị kiến đã hiển thị cho tôi như vậy: trong 
những đám mây trong thị kiến tôi thấy một màn sương triệu tập tôi, và những ngôi 
sao và tia sét đã tăng tốc và đầy tôi ra, và những cơn gió trong thị kiến đã khiến tôi 
bay lên và nâng tôi tôi lên và mang tôi vào thiên đàng. 9 Và tôi đi đến, tôi gặp một 
bức tường được xây dựng bằng pha lê và được bao quanh bởi những lưỡi lửa: và 
nó bắt đầu làm tôi sợ hãi. Và tôi đi vào 1 trong 4 lưỡi lửa đó và đến một ngôi nhà lớn 
được xây dựng bằng pha lê: và các bức tường của ngôi nhà giống như một sàn nhà 


được làm bằng pha lê, và nền tảng của nó là bằng pha lê.11. Trần nhà giống như 
đường đi của các vì sao và ánh sáng, và ở giữa là cherubim rực lửa, và thiên đường 
trong veo như (nước trong). 12 Một ngọn lửa rực cháy bao quanh các bứ 


và toàn bộ cánh cổng mở ra trước mắt tôi, và nó được xây dựng trên những ngọn 
lửa. 16 Và trong mọi khía cạnh, nó rất xuất sắc về sự huy hoàng, tráng lệ đến c 
tường, và cổng của nó rực lửa. 13. Và tôi bước vào nhà, trời nóng và lạnh như 
băng: không có sự mê hoặc của cuộc sống ở đó: nỗi sợ hãi bao trùm lấy tôi, và sự 
run rây khắp người tôi. 14. Và khi tôi run rẫy và run rẫy, tôi ngã sắp mặt. 15. Và có 
một ánh nhìn, và cười! có một ngôi nhà thứ hai, lớn hơn cùng một dạng. 
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sàn của nó rực lửa, và phía trên nó là những tia sáng và đường đi của những ngôi 
sao, và trần nhà của nó đang rực lửa. 18 Và tôi đã nhìn và thấy nơi đây một ngai 
vàng cao cả: vẻ ngoài của nó như pha lê, và bánh xe như mặt trời tỏa sáng, và tôi 
thấy có những cherubim. 19 Và từ bên dưới ngai vàng xuất hiện những luồng lửa 
rực đến nỗi tôi không thể nhìn vào đó. 20 Và ĐÁNG CỰC THÁNH ngòi trên đó và 
ánh quang của Ngài tỏa sáng hơn mặt trời và trắng hơn tuyết. 21 Không một Thiên 
Thần nào không tung hô ca ngợi Vinh Quang Người và không một người phàm nào 
thể đứng vững trước Ngài. 22 Ngọn lửa bùng cháy quanh Ngài và một ngọn lửa lớn 
đứng trước mặt Ngài, quanh Ngài ngàn lời, muôn muôn ngàn lời chúc tụng, Ngài 
không cần ai cố vấn. 23 Những người Thánh bên cạnh ngài Không ngớt lời chúc tục 
và không tách lìa khỏi Ngài. 24 Và tôi đã xắp mặt xuống, run rẩy: và Chúa gọi tôi 
bằng chính miệng Ngài và nói với tôi: “ Đến đây Enoch và hãy nghe lời ta 25 và, 
một trong những vị thánh đến với tôi và đánh thức tôi, và Ngài khiến tôi đứng dậy và 
tiến đến cánh cửa: và tôi cúi mặt xuống. 


CHAPTER 15 


1 
Và Ngài trả lời và nói với tôi, và tôi nghe thấy tiếng Ngài: 'Đừng sợ, Enoch, ngươi là 
người công bình và là người ghi chép sự công bình: hãy đến gần và nghe tiếng ta 2 
Và hãy đi, nói với "Người canh giữ thiên đàng", người đã phái ngươi đến can thiệp 
cho họ: "Bạn nên can thiệp" cho những người con của người nam. 3 Vì , các ngươi 
đã rời khỏi thiên đàng cao cả, thánh thiện và vĩnh cửu, và lầy lội với phụ nữ và làm ô 
uế chính mình với con gái của những người đàn ông và lấy vợ cho mình, và không 
như những đứa con của người đàn ông, con của người trở thành những đứa trẻ 
không lô. 
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mặc dù các ngươi là thần thánh, sống cuộc sống vĩnh cửu, nhưng khi bạn đã làm ô 
uế chính mình bằng máu của phụ nữ và đã sinh ra (những đứa trẻ) bằng máu thịt, 
giống như những người đàn ông, họ thèm khát dục tình họ phải chết và diệt vong. 5 
Vì vậy, ta cũng đã cho họ những người vợ mà họ có thể mang thai, và cưu mang 
những đứa trẻ, đó là điều ta muốn ở họ trên mặt đất. 6 Nhưng bạn là thuộc dạng 
thần linh, sống cuộc sống vĩnh cửu và bát tử dù cho tất cả các thế hệ trên thế giới 
qua đi. 7 .và do đó tôi đã không chỉ định vợ cho bạn; vì đối với những người thuộc 
linh của thiên đàng, Thiên đàng là nơi ở của Thiên Thần. 8 Và bây giờ, những 
người khổng lồ, được sản xuất từ các thần linh và xác thịt, sẽ được gọi là thần linh 
xấu xa trên trái đất, và đất là nơi ở của họ, 9 linh hồn quỷ dữ sẽ xuất phát từ cơ thể 
của họ, bởi vì họ được sinh ra từ con của những người đàn ông, [ [ and| | từ 
những người canh giữ Thiên Đàng, là nguồn gốc và nguyên thủy của họ. Họ sẽ là 
ngững thần linh xấu xa trên trái đất, và thần xấu là tên gọi của họ. 10 Đối với các 
Thần Linh Trên Thiên Đàng, Thiên Đàng là nơi ở của họ, với các thần linh sinh trên 
đất, đất sẽ là nơi ở của họ. 11 và thần hồn của những người khổng lồ sẽ gây đau 
khổ, áp bức, hủy diệt, tấn công, chiến đấu và hủy diệt công việc trên trái đất và gây 
rắc rối cho con của đàn ông: khiến họ không có thức ăn, không bao giờ ngừng gây 
ra đói và khát và những hành vi phạm tội. Và những người khổng lồ này sẽ chống lại 
và tấn công những người đàn ông và phụ nữ trên đất, vì họ đã được sinh ra từ họ. 


CHAPTER 16. 
1 Từ hôm nay sự tàn sát và hủy diệt và cái chết sẽ đến với những người khổng lò, 
như những thần mang hình xác thịt, họ bị đuổi đi khỏi mặt đât, sẽ phá hủy cho đến 
ngày hoàn thành, ngày phán quyết vĩ đại, phán xét trên những kẻ canh giữ đã rời bỏ 
Thiên đàng và những ai theo chúng, đó là những người nhờ ngươi đến cầu thay cho 
chúng, người trước đây đã ở Thiên Đàng.. 
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Nói với chúng, "Bạn đã ở trên thiên đường, nhưng tất cả [ all| những bí ẩn vẫn 
chưa được tiết lộ cho bạn, những điều bạn biết thì vô dụng, và những điều này đã 
làm cứng lòng của bạn, và bạn đã biết đến phụ nữ, và thông qua những bí ẩn bạn 
dạy, những người đàn ông và đàn bà sẽ làm việc ác trên trái đất, 4 Do đó, hãy nói 
với chúng: "Bạn luôn không có hòa bình." 


XVII-XXXVII. Hành trình của Enoch đi thông qua Trái đắt và Sheol. (địa ngục) 


CHAPTER 17. 
1 Và họ đưa and] đưa tôi đến một nơi mà những người ở đó giống như ngọn lửa, 
và khi họ muốn, họ xuất hiện như những người đàn ông. (người trên mặt đât). 2. Và 
họ đưa tôi đến nơi của bóng tối, và đến một ngọn núi, nơi đỉnh của nó lên tới thiên 
đàng.3 Và tôi đã nhìn thấy những nơi của những ngôi sao sáng và những kho báu, 
của các vì sao - và của sắm sét và ở độ sâu tối đa, nơi có một cây cung và mũi tên 


bốc lửa và run rẫy của họ, và [ | một thanh kiếm bóc lửa] | và tất cả các tia sáng 4 
và họ đưa tôi đến vùng nước sống, và đến ngọn lửa phía tây, nơi đón nhận mọi ánh 
nắng mặt trời. 5 Và tôi đến một dòng sông lửa trong đó lửa chảy như nước và tự xả 
xuống biển lớn về phía tây. 6 nhìn thấy những con sông lớn đến vĩ đại nhưng bóng 
tối vĩ đại, và đi đến nơi không có người người xác thịt nào đi ở đó. 7 .Tôi đã nhìn 
thấy những ngọn núi của bóng tối của mùa đông và nơi mà tất cả các dòng nước 
sâu chảy, 8 Tôi thấy miệng của tất cả các dòng sông trên trái đất và miệng thật sâu. 


CHAPTER 18 
1 Tôi đã nhìn thấy kho báu của tất cả những cơn gió: Tôi thấy cách Ngài đã trang bị 
cho họ toàn bộ với sự sáng tạo và tôi thấy nền tảng vững chắc của trái đất. 2 Và tôi 
đã nhìn thấy hòn đá góc của trái đất: Tôi thấy bốn ngọn gió mang gió cho [trái đất 
và] khí sự vững chắc của thiên đàng.3 Và tôi đã thấy những cơn gió kéo ra khỏi từ 
các hầm chứa gió trên thiên đường và có trạm giữa trời và đất. 4 
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Đây là cây cột của Thiên Đàng. 4.Tôi đã nhìn thấy những cơn gió thiên đường quay 
vòng và mang theo diện tích chu vi của mặt trời và tất cả các ngôi sao vào khung 
đã cài đặt cho chúng. nhìn thấy những cơn gió trên trái đất mang theo những đám 
mây. Tôi đã thấy những con đường của các thiên thần. Tôi đã thấy - ở cuối trái đất, 
confirmation ( và ) sự vững chắc. của thiên đàng ở bên trên. Và tôi đã tiếp tục tiến 
hành và được thấy một nơi cháy cả ngày lẫn đêm, nơi có bảy ngọn núi đá tráng lệ, 
ba về phía đông, và ba về phía nam. 7 Và đối với những ngọn về phía đông, một là 
đá nhiều màu, một là ngọc, một bằng thạch anh trắng, và những ngọn hướng về 
phía nam thì có màu đá pha lê đỏ, 8 Nhưng ngọn ở giữa, hướng thẳng lên thiên 
đàng như ngai vàng của Thiên Chúa,như bằng cầm thạch màu trắng, và đỉnh ngai 
vàng nhìn như là ngọc xa-phia. 9 Và tôi thấy một ngọn lửa rực cháy, và chung 
quanh những ngọn núi này 10. là một khu vực tận cùng của trái đất, ở đây Thiên 
đàng đã kết thúc. 11 Và tôi thấy một vực thẳm sâu, với những cột lửa trên trời, và 
trong số đó tôi thấy những cột lửa rơi, chỗ mà có thể nói vượt quá số đo về chiều 
cao và chiều sâu, 12 Và ngoài vực thẳm đó, tôi lại thấy một nơi không có nền vững 
chắc của thiên đàng ở trên, và không có trái đất vững chắc bên dưới, không có 
nước trên đó, và không có chim, đó là một nơi bỏ đi và rất khủng khiếp. 13. Tôi 
thấy có bảy ngôi sao như những ngọn núi đang cháy lớn, và với tôi, khi tôi hỏi về 
chúng, 14 Thiên thần nói: 'Nơi này là nơi tận cùng của trời và đất: đây đã trở thành 
nhà tù dành cho các ngôi sao và những người cai quản thiên đường, 15 Và những 
ngôi sao lăn trên ngọn lửa là những kẻ đã vượt qua giới răn của Chúa khi bắt đầu 
trỗi dậy. bởi vì họ đã không đến vào thời điểm được chỉ định. Họ phải quằn quại rên 
siết, và ràng buộc họ cho đến khi tội lỗi của họ được đền đủ (thậm chí) [ trong mười 
nghìn năm†. 


CHAPTER 19 
1 Và Uriel nói với tôi: Ở đây sẽ là nơi dành cho các thiên thần đã kết nối với phụ nữ, 
và những thần linh của họ đã làm nhiều hình thức khác nhau trong việc làm ô uế 
loài người và sẽ khiến họ (loài người) lạc lối 
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hy sinh (hiến tế cho quỷ [ [ như là thần linh| | (ở đây họ sẽ phải ở,) cho đến ngày 
của sự phán xét vĩ đại trong đó họ sẽ bị phán xét và sau khi sự xét sử dành cho họ 
được kết thúc. 2. Và những người phụ nữ của các thiên thần đi lạc sẽ trở thành kẻ 
kể tội họ (siren) , 3 Và tôi, Enoch, một mình nhìn thấy khải tượng, kết thúc của tất cả 
mọi thứ: và không người nào sẽ được thấy những gì tôi đã thấy. 


XX. Tên và chức năng của bảy Archangels (Tông lãnh 


CHAPTER 20. 


1 Và đây là tên của các thiên thần thánh canh giữ Thiên Đường. 2 Uriel, một trong 
những thiên thần thánh, người coi sóc trên khắp thế giới và Tartarus (địa ngục vô 
tận), Raphael, một trong những thiên thần thánh thiện, coi sóc linh hồn của những 
người đàn ông. 4. Raguel, một trong những thiên thần thánh, coi việc trừng phạt thê 
giới của ánh sáng ( llluminati) tên của ( llluminati là từ đây, và hội Illuminati chăc 
cũng bắt đầu từ thế giới này đem đến). 5 Michael, một trong những thiên thần thánh 
thiện, dí dỏm, anh ta được thiết lập trên phần tốt nhất của nhân loại - và hỗn loạn, 6 
Saragâêl, một trong những thiên thần thánh, người được sắp đặt trên các linh hồn, 
trong những linh hồn phạm tội giúp họ vượt qua. 7 Gabriel, một trong những thiên 
thần thánh, người cai quản Thiên đường và những con rắn và Cherubim, Remiel, 
một trong những thiên thần thánh thiện, người mà Chúa sắp đặt cho những người 
trôi dậy. 


Nơi trừng phạt sơ bộ và cuối cùng của các thiên thần sa ngã (cũng là kẻ coi sóc các 
Tỉnh Tú chòm sao). 


CHAPTER 21. 
1 Và tôi tiến đến nơi mọi thứ hỗn loạn. 2 Và tôi đã thấy ở đó một cái gì đó thật kinh 
khủng, 
Tôi không thấy một thiên đường nào bên trên hay một trái đất vững chắc bên dưới, 
nhưng một nơi hỗn loạn và khủng khiếp. 3 Và ở đó tôi thấy bảy ngôi sao trên trời 
gắn kết với nhau trong đó, như những ngọn núi lớn và đang bị cháy trong lửa, 4 Sau 
đó tôi hỏi: 'Vì tội lỗi gì họ bị ràng buộc, và trên tài khoản nào họ đã bị ném vào đây?' 
5 Sau đó, Uriel nói, đó là một trong những thiên thần thánh thiện, người đã đang ở 


cùng tôi, và là người đứng đầu những thiên thần đi với tôi, đã nói: 'Enoch, tại sao 
ngươi lại hỏi, và tại sao ngươi lại háo hức với sự thật? 6. Đây là sô lượng các ngôi 
sao trên trời| đã vi phạm điêu răn.. 
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Thiên Chúa, đã để họ bị ràng buộc ở đây cho đến mười ngàn năm, thời gian đòi hỏi 
bởi tội lỗi của họ, được hoàn thành. 7 Và từ đó tôi đã đi đến một nơi khác, nơi vẫn 
còn kinh khủng hơn trước, và tôi đã thấy một điều kinh khủng, một ngọn lửa lớn ở 
đó bị cháy và cháy, và nơi này sâu đến tận vực thẳm, đầy những cột lửa, tôi không 
thể thấy phạm vi hay cường độ của nó, tôi cũng không thể phỏng đoán. 8 Sau đó tôi 
nói: "Thật đáng sợ và nơi đó thật kinh khủng! 9 Sau đó, Uriel trả lời tôi, một trong 
những thiên thần thánh thiện đã ở bên tôi và nói với tôi 'Enoch, tại sao ngươi lại sợ 
hãi và đau khổ như vậy? Và tôi đã trả lời: 'Vì nơi đáng sợ này, và vì cảnh tượng của 
nỗi đau. 10 Và Thiên Thần ấy nói [[ cho tôi ] ] : 'Nơi này là nhà tù của các thiên 
thần, và ở đây họ sẽ bị giam cầm mãi mãi. 


CHAPTER 22. 
Thế giới dưới lòng đất. 


1. Và từ đó tôi đã đi đến một nơi khác, và anh ấy chỉ cho tôi ở phía tây [ một ngọn 
núi lớn và cao [và] bằng đá cứng 


2.Có bốn nơi rỗng sâu trong đó, nơi rất sâu và rất trơn nhẫn: ba trong số 4 nơi rỗng 
đó thì bị tối và một thì sáng; và có một đài phun nước ở giữa nó. Và tôi nói: 'Làm 
sao nơi đây là có nơi như thê này được. Nhưng tôi đã thây nó. 


3. Sau đó, Raphael trả lời, một trong những thiên thần thánh thiện đã ở bên tôi và 
nói với tôi: Những nơi trống rỗng này đã được tạo ra cho mục đích này; Con cái của 
Thiên thần và con con gái của đàn ông sinh ra nên tập hợp ở đây. Và những nơi này 
đã được lập ra để tiếp nhận chúng ( người khổng lồ) cho đến ngày phán xét của họ 
và cho thời gian đã được chỉ định cho họ, cho đến thời gian được chỉ định, cho sự 
phán xét cuối cùng dành cho họ. ' 


5 và tôi lại thấy một nơi. Tôi thấy (linh hồn ) một người đàn ông đã chết trong hình 
dạng người, và giọng nói của anh ta vang lên tới trời. 6. Và tôi đã hỏi Raphael, thiên 
thần ở cùng tôi, và hỏi anh ta về linh hồn trong bộ dạng người đàn ông rằng người 
đó là ai? Và sao tiếng anh ta có thể vọng lên tới Thiên Đàng? 


7 Và Thiên thần trả lời tôi rằng: 'Đây là linh hồn xuất phát từ Abel, anh trai Cain của 
anh ta, đã sát hại anh ta việc làm đó chống lại hạt giống của anh ta và anh ta bị phá 


hủy từ mặt đất, và hạt giống của anh ta bị hủy diệt giữa các hạt giống của đàn ông 
của loài người. 


8. Sau đó, tôi hỏi về tất cả những nơi trống rỗng: 'Tại sao cái này tách biệt với cái 
kia?' 


CHAPTER 23. 
1 Từ đó tôi đi đến một nơi khác ở phía tây của tận cùng trái đất. 2 Và tôi thấy một 
nơi lửa cháy mà không nghỉ, và dừng lại. không phải từ ngày hay đêm mà cháy 
bừng thường xuyên. 3 Và tôi hỏi: 'sao nó cứ không bao giờ dừng lại như vậy? 4 Sau 
đó, Raguel, một trong những thiên thần thánh thiện đã ở bên tôi, đã trả lời tôi và nói 
với tôi: 'chỗ này, đầy lửa, mà ngươi đã thấy, là ngọn lửa ở phía tây, sẽ đàn áp tất cả 
Những ánh sáng của thiên đường. 


Bảy ngọn núi ở phía Tây Bắc và Cây sự sống. 


CHAPTER 24. 


1 Và từ đó tôi đi đến một nơi khác của trái đất, và Thiên Thần chỉ cho tôi thấy một 
dãy núi nằm trong 4 ngọn lửa ngày đêm bốc cháy. 2 Và tôi đã đi xa hơn và thấy bảy 
ngọn núi tráng lệ khác biệt với nhau, và những viên đá (chúng) rất tráng lệ và đẹp 
đẽ, tráng lệ như một tổng thể, có vẻ ngoài lộng lẫy và bề ngoài như nhau. ba ngọn 
về phía đông, ] ] còn] ] tôi đã tìm thấy bên kia, là ba ngọn hướng về phía nam, 
bên kia, và khe núi sâu, chúng tách rời nhau chứ không liên quan gì với nhau. 3 Và 
ngọn núi thứ bảy ở giữa những ngọn núi này, và nó vượt trội về chiều cao, giống 
như chỗ ngồi của một ngai vàng: và có những cây thơm bao quanh ngai vàng. 4 Và 
trong số đó là một cái cây, tôi chưa bao giờ ngửi thấy, không có trong số những cây 
cũng như những cây khác giống như nó: nó có một mùi thơm vượt trên tất cả hương 
thơm, và lá và hoa và và gỗ điều mà không bao giờ thấy ở nơi đâu: và trái cây của 
nó. là đẹp, và trái của nó giống như trái chà là. 5 và tôi thôt lên: 'Đẹp là đẹp, và 
thơm, và lá của nó, và hoa của nó trông thật thú vị.' 6 Sau đó, Michael trả 
lời,,Michael là một trong những Thần Linh được tôn vinh là những thiên thần ở 
cùng tôi và là thủ lĩnh của họ. 


CHAPTER 25. 


1 Và Michael nói với tôi, "Enoch, tại sao lại thế 

Bạn có hỏi tôi về mùi thơm của cây không, và bạn có muốn tìm hiểu sự thật không? 
Sau đó, tôi trả lời Thiên Thần] ] : Vâng 'Tôi muốn biết về mọi thứ, nhưng đặc biệt là 
về cây này. Và Thiên Thần trả lời: "Ngọn núi cao này gần như được nhìn thấy, đỉnh 
cao của nó giống như ngai vàng của Thiên Chúa,đó là ngai vàng của Ngài, nơi mà 
Đâng Thánh, Ngàn Trùng Chí Thánh, Chúa tế vinh quang, Vua vĩnh cửu, sẽ ngồi, 


khi Ngài sẽ xuống thăm trái đất với lòng nhân hậu của Ngài. 4 Và cả với cây thơm 
này, không một phàm nhân nào được phép chạm vào nó để chờ ngày phán xét 
tuyệt vời, khi Ngài sẽ báo thù tất cả ( những kẻ chống Ngài) và đưa (mọi thứ) đến 
sự toàn vẹn của nó mãi mãi. Nó sẽ được trao cho người công bình và thánh thiện. 5 
Quả của nó sẽ là thức ăn cho người được tuyển chọn: nó sẽ được trồng vào thánh 
địa, nơi đền thờ của Chúa, Vua vĩnh cửu. 


6 

Sau đó, họ sẽ vui mừng và vui mừng, 

Và họ sẽ đi vào thánh địa; 

Và hương thơm của nó sẽ ở trong xương cốt của họ, 

Và họ sẽ sống một cuộc sống lâu dài trên trái đất, 

Chẳng hạn như cha của bạn đã sống: 

Và trong thời của họ sẽ không có ngày mai hay 11 bệnh dịch 
Hoặc dẳn vặt hoặc tai họa chạm vào họ. " 


7 Sau đó, Tôi Chúc tụng và Tung hô Chúa, Vua vĩnh cửu, người đã chuẩn bị những 
thứ như vậy cho người công bình, và đã tạo ra chúng và hứa sẽ trao cho họ. 


CHAPTER 26. 
1. Và tôi đã đi từ giữa đến giữa trái đất, và tôi đã thấy và chúc phúc cho nơi có 
những cây có cành đang vươn mình và nở hoa. 2 Và ở đó tôi thấy một ngọn núi linh 
thiêng, và bên dưới ngọn núi ở phía đông có một dòng suối và nó chảy về phía nam. 
3 Và tôi đã nhìn về phía đông và nơi đó có một ngọn núi cao hơn ngọn núi này, và 
giữa những hẻm núi sâu và hẹp: có dòng suối bên dưới ngọn núi. 4 Và ở phía tây có 
một ngọn núi khác, thấp hơn so với những núi khác và có độ cao nhỏ, và cũng có 
khe núi nhưng khô cạn. Ở giữa nó. 


và một khe núi sâu và khô khác là ở phía xa của ba | ngọn núi| 5 nơi này tất cả các 
khe núi là đá sâu và hẹp, và cây côi không được trông trên chúng.6 Và tôi ngạc 
nhiên trước những tảng đá, và tôi ngạc nhiên trước khe núi, phải, tôi rât ngạc nhiên. 


CHAPTER 27. 
1 Rồi tôi lên tiếng nói : 'Vì vùng đất này được ban phước, nơi đầy cây cối và thung 
lũng này được bao phủ?' 2 Rồi Uriel, một trong những thiên thần thánh thiện đã ở 
bên tôi, đã trả lời và nói: '"Thung lũng đáng nguyền rủa này dành cho những người bị 
nguyền rủa mãi mãi.Đây là nơi tất cả những kẻ phỉ báng và chống lại Thiên Chúa ( 
Những Thiên Thần phản bội) điều được tập hợp lại với nhau và là nơi đôi môi của 
những kẻ phản bội sẽ chống lại Thiên Chúa và gây đau khổ cho nhau. 


Ở đây họ sẽ ở cùng nhau, và đây sẽ là nơi phán xét của họ. Trong những ngày cuối 
cùng sẽ có cảnh tượng của sự phán xét công bình trước sự hiện diện của người 
công bình mãi mãi: Chúa tễ vinh quang, Vua vĩnh cửu. 


4 Sau đó, tôi chúc tụng Chúa tễ vinh quang Ngài đã thiết lập mọi vinh quang của 
Ngài và ca ngợi ngơi Vinh Quang của Ngài. 


CHAPTER 28 


1 Và từ đó tôi đi về phía đông, giữa dãy núi nơi sa mạc.Và tôi thấy một nơi hoang vu 
và nó thật cô độc, đầy cây và cây, 2 And] ]_ nước tuôn ra từ trên cao, 3 Vội vã như 

một dòng nước dồi dào [chảy] về phía tây bắc khiến những đám mây và sương bay 
lên ở mọi phía. 


CHAPTER 29. 


1 

Và từ đó tôi đã đi đến một nơi khác trên sa mạc và tiếp cận phía đông của dãy núi 
này. 2 Và Tôi thấy những cây thơm tỏa ra mùi thơm của nhũ hương và mộc nhĩ, và 
những cây cũng tương tự như cây hạnh nhân 


CHAPTER 30. 


1 Và ngoài những điều này, tôi đã đi về phía đông, và thấy một nơi khác, một thung 
lũng đầy nước 2 Và trong đó có một cái cây, màu sắc (?) Hoặc những cây có mùi 
thơm như masiic (bột hồ). 3 Và ở hai bên thung lũng tôi thấy quế thơm. Và đi qua 
nơi này tôi đã tiến về phía đông. 


CHAPTER 31. 


1 Và tôi đã nhìn thấy những ngọn núi khác, và trong số đó là những lùm cây, và 
chúng chảy ra mật hoa, được đặt tên là sarara và galbanum. 2 Và ngoài những 
ngọn núi này, tôi thấy một ngọn núi khác, ở phía đông của tận cùng trái đất, bất cứ 
nơi nào cũng đầy cây lô hội, và tất cả các cây đều giống như cây hạnh .. 3 Và khi có 
một người đốt nó, nó sẽ tan chảy và rất thơm. 


CHAPTER 32. 


1 Và sau những mùi thơm này, khi tôi nhìn về phía bắc trên những ngọn núi Trong 
bảy ngọn núi, nơi đây rất nhiều cây thơm và có quế và hạt tiêu. 


2 Và từ đó tôi đã đi qua đỉnh all| những ngọn núi này, đi qua phía đông của trái đất, 
và vượt qua biển Erythraean và đi thật xa, và vượt qua chỗ của Thiên Thần Zofiê!. 


3 Và tôi đã đến Vườn công bình, và nhìn thấy bên ngoài có nhiều cây, nhiều cây lớn 
mọc ở đó và có mùi thơm, lớn, rất đẹp và lung linh hào quang, và cả cây trí tuệ 
(Cây Thánh) mà họ đã ăn và biêt sự khôn ngoan. 


4 Cây Đó (Holy Tree) có chiều cao giống như cây linh sam, và lá của nó giống như 
( của) cây Carob: và quả của nó giống như chùm của cây nho, rất đẹp: và hương 
thơm của cây thắm vào từ xa. 5 Sau đó, tôi nói: " Làm thế nào lại có cây đẹp, và vẻ 
ngoài của nó hắp dẫn như vậy! ' 6 Sau đó, Raphael, thiên thần thánh thiện, người đã 
ở cùng tôi, trả lời tôi, nói: "Đây là cây trí tuệ, mà cha già (trong nhiều năm) và mẹ 
già, người trước kia, đã ăn, Và họ học được sự khôn ngoan và đôi mắt của họ được 
mở ra, và họ biết rằng họ đang khỏa thân và họ bị đuổi ra khỏi vườn. 


CHAPTER 33. 


1 Và từ đó tôi đã đi đến tận cùng trái đất và thấy ở đó những con thú lớn, và khác 
với những người khác; và (tôi đã thấy) những con chim cũng khác nhau về ngoại 
hình và vẻ đẹp và giọng hóti, con này khác với con khác. 2 Và đi về phía đông của 
những con thú đó, tôi thấy nơi tận cùng trái đất, nơi thiên đường yên nghỉ, và cánh 
cổng của thiên đường mở ra. 3 Và tôi đã thấy các ngôi sao trên trời xuất hiện như 
thế nào và tôi đã đếm các cổng mà từ đó các ngôi sao đi ra và viết ra tất cả các li 
ra của chúng, của từng ngôi sao riêng lẻ, theo số lượng và tên, phận sự và vị trí của 
chúng, và thời gian của họ và tháng của họ, như Uriel, thiên thần thánh thiện đã ở 
bên tôi chỉ cho tôi. 4 Thiên Thần ấy cho tôi xem tất cả mọi thứ 


và viết chúng cho tôi: cũng là tên của họ mà anh ấy đã viết cho tôi, và luật pháp của 


họ và các chòm sao của họ. 


CHAPTER 34. 


Hành trình về phương Bắc của Enoch 


1 Và từ đó tôi đã đi về phía bắc đến tận cùng trái đất và ở đó tôi thấy một thiết bị 
tuyệt vời và vinh quang ở tận cùng của trái đất. 2 Và ở đây, tôi thấy ba cổng trời mở 
ra trên thiên đàng: qua mỗi ngọn gió tiến về phía bắc: khi chúng thổi thì có lạnh, 


mưa đá, sương giá, tuyết, sương và mưa 3 Và từ một cổng họ nhận được thông tin 
họ phải thổi cho tốt: nhưng khi họ thổi qua hai cổng khác, họ lại được thông tin là 
làm bão tố và gây phiền não trên trái đất, và họ đã thổi bằng bạo lực. 


CHAPTER 35 


1 
Và từ đó tôi đi về phía tây đến tận cùng trái đất và thấy có ba cổng trời, như tôi đã 
thấy ở phía đông, cùng một số cổng và cùng một số lối ra. 


Hành trình về hướng Nam. 


CHAPTER 36 


1 Và từ đó tôi đã đi về phía nam đến tận cùng trái đất, và thấy có ba cổng trời mở: 
và từ đó có sương, mưa, và gió 2 Và từ đó tôi đã đi về phía đông đến tận cùng của 
thiên đường, và thấy ở đây ba cổng phía đông của thiên đường mở ra và cả những 
cánh cổng nhỏ phía trên chúng. 3 Qua mỗi cánh cổng nhỏ này, những ngôi vượt 
qua trên trời và chạy về phía tây trên con đường được chỉ cho họ. 4 Và như mọi khi 
tôi thấy tôi được ban phước lành củai Chúa tế vinh quang, và tôi tiếp tục chúc tụng 
Chúa tế vinh quang, người đã tạo ra những kỳ quan vĩ đại và vinh quang, để thể 
hiện sự vĩ đại trong công việc của Ngài cho các thiên thần và cho các linh hồn và 
cho mọi người, rằng Công việc của Ngài đã làm và tất cả sự sáng tạo của Ngài có 
thể được nhìn thấy: rằng mọi người có thể thấy công việc của sức mạnh của Ngài 
và ca ngợi công việc tuyệt vời của bàn tay của Ngài và chúc tụng Kỳ công của Ngài 
mãi mãi. 


CHAPTER 37 


1 Thị Kiến thứ 2 mà tôi nhìn thấy, thị kiến của trí tuệ - 2 Và đây là khởi đầu của 
những lời khôn ngoan mà tôi đã cắt lên tiếng nói của mình để nói và nói với những 
người sống trên trái đất: Hãy nghe, những người thời xưa, và thấy, những lời sau 
đó, những lời của Đức Thánh Linh Tôi sẽ nói trước Chúa tễ của các linh hồn.3 Tốt 
hơn là nên tuyên bố (chỉ họ) với những người đàn ông thời xưa, nhưng ngay cả từ 
những người đến sau chúng ta sẽ không giữ lại sự khởi đầu của trí tuệ. 4 Cho đến 
ngày nay, sự khôn ngoan như vậy chưa bao giờ được Chúa tễ của các linh hồn ban 
tặng cho ai như tôi đã nhận được theo sự sáng suốt của tôi, theo niềm vui của Chúa 
tễ của những linh hồn mà rất nhiều sự sống đời đời đã được trao cho tôi. 5 Bây giờ 
ba dụ ngôn đã được truyền cho tôi, và tôi cất giọng và kể lại chúng cho những người 
sống trên trái đất. 


Dụ ngôn thứ nhất.: Phán quyết sắp tới dành cho kẻ ác. 


CHAPTER 38 


1 Dụ ngôn thứ nhất. 

Khi ngày công lý và vinh quang được tỏ rạng, 
Và tội nhân sẽ bị xét xử vì tội lỗi của họ, 

Và mọi việc sẽ xảy ra trên mặt đất: 


2 Và khi ĐÂNG CÔNG BÌNH sẽ xuất hiện trước mắt những người công chính, 
Những tạo vật được chọn bởi Chúa tễ của các linh hồn, 

Và ánh sáng sẽ xuất hiện cho người công bình và những người sống trên trái đất, 
HỆ s4 

(bị mắt một đoạn) 

Nơi sẽ là nơi cư ngụ của những người tội lỗi, 

Và nơi an nghỉ của những người đã từ chối Chúa tễ của các linh hồn? 

Thật tốt hơn cho họ nếu họ chưa được sinh ra. 


3 Khi những bí mật của chính nghĩa sẽ được tiết lộ và những kẻ tội lỗi bị phán xét, 
Và cả những kẻ vô thần cũng được tháy sự hiện diện của Đắng Chính Trực và 
những người được tuyển chọn, 


4 Từ lúc đó, sức mạnh của những kẻ ác đó trở sẽ không còn mạnh mẽ trên mặt đất 
:Và họ sẽ không thể chịu đựng được trước những người Thánh Thiện 

Vì Chúa tễ của các linh hồn đã khiến ánh sáng của Ngài xuất hiện 

Trên khuôn mặt của những người lành thánh và được tuyển chọn, 


5 Sau đó, các vị vua hùng mạnh sẽ bị sự diệt vong 
Và mói sự được trao vào tay của người công bình và thánh thiện. 


6 Và từ đó, họ sẽ không tìm kiếm cho mình lòng thương xót từ Chúa tễ của các linh 
hồn Đối với họ lúc đó. là kết thúc. 


Nơi ở của những người công bình và của người được tuyển chon chọn: Những lời 
khen ngợi và chúc lành. 


CHAPTER 39. 


1 [Và điều đó sẽ đến trong những ngày cho những người thánh và được tuyển chọn 
và Đắng thánh sẽ từ trời cao xuống, và hạt giống của họ sẽ trở thành một với những 
đứa con của đàn ông. 2. Và trong những ngày đó, Enoch đã nhận được những cuốn 
sách về sốt sắng và phẫn nộ, và những cuốn sách về. loại bỏ và trục xuất.]Và lòng 
thương xót sẽ không được dành cho họ, với Chúa tễ của các linh hồn. 


3 Và trong những ngày đó, một cơn lốc đã đưa tôi ra khỏi trái đất, 
Và đặt tôi xuống cuối thiên đàng. (trang 58) 


4 Và ở đó tôi thấy một khải tượng khác, nơi ở của Đắng Thánh, 

Và nơi an nghỉ của người công chính. 

5 Ở đây, mắt tôi nhìn thấy nơi ở của họ với các thiên thần Của Ngài, 
Và nơi an nghỉ của người lành thánh. 


Và họ đã cầu nguyện và cầu thay cho con cái của người đàn ông, 
Và chính nghĩa đã chảy trước mặt họ như dòng nước, 


Và thương xót của họ trải dài trên trái đất: 
Và họ, hưởng cuộc sống vĩnh hằng mãi mãi. 


6 Và ở nơi đó, mắt tôi nhìn thấy người được tuyển chọn bởi sự công bình và đức tin 
của họ. 

7 Và tôi thấy nơi ở của họ là dưới đôi cánh của Chúa tễể của các Thần Linh. 

Và sự công bình sẽ thắng thế trong thời đại của mình, 


Và người công chính và được tuyển chọn sẽ đông không sao đếm được. 


Và tất cả những người công chính và được tuyển chọn trước mặt Ngài sẽ mạnh như 
những ngọn lửa rực rõỡ,Và miệng của họ sẽ đây lời nói lành thánh. 


Và đôi môi của họ chỉ để xưng tụng tên của Chúa tễ của các linh hồn, 
Và sự công bình và ngay thẳng sẽ không bao giờ suy tàn] 


8 Ở đó là nơi tôi muốn sống, 

Và Linh hồn của tôi mong mỏi được nơi ở đó: 

Và đây là phần của tôi, 

Nó đã được thiết lập cho tôi trước bởi Chúa tế của các linh hồn. 

9 Và Trong những ngày đó, người ta sẽ ca ngợi và ca ngợi tên của Chúa tễ của các 


linh hồn bằng những lời chúc phúc và ca ngợi, bởi vì Ngài đã ban cho tôi phước 
lành và vinh quang theo niềm vui của Chúa tế của các Linh hồn. 10. Trong một thời 


gian dài, đôi mắt của tôi được nhìn thấy, và tôi Chúc Tụng Ngài, Đắng đã có từ ban 
đầu và Mãi Mãi. 


11 Và trước mặt Ngài không ngừng. Ngài biết trước khi thế giới được tạo ra những 
gì là mãi mãi và những gì sẽ từ thế hệ này sang thế hệ khác. 12. Không ai ngủ cũng 
không ai không chúc Tụng Chúa: họ đứng trước vinh quang của Ngài và được Ngài 
ban phước, ngợi khen và suy tôn, : "Thánh, thánh, thánh, là Chúa tễể của các linh 
hồn: Ngài lắp đầy trái đất bằng linh hồn". Mắt tôi nhìn thấy tất cả những người không 
ngủ: họ đứng trước mặt Ngài và và chúc tụng: "Vinh quang, Ngài tồn tại đến muôn 
đời.." 14. Và khuôn mặt của tôi đã thay đổi; vì tôi không thể ở lại được nữa. 


CHAPTER 40 


: 
Và sau đó tôi đã thấy hàng ngàn hàng ngàn lần, tôi đã thấy vô số người vượt quá số 
lượng có thể đếm được, những người đứng trước Chúa tế của các linh hồn. 2 

Và ở bốn phía của Chúa tễ các linh hồn, tôi thấy bốn sự hiện diện, khác với những 
người không ngủ khác, và tôi đã học được tên của họ: vì thiên thần đi cùng tôi biết 
tên của họ, và cho tôi thấy tất cả những điều ẩn giấu. 


3 Và tôi đã nghe thấy tiếng nói của bốn sự hiện diện đó khi họ thốt lên những lời 
ngợi khen trước Chúa vinh quang. 4. Tiếng nói đầu Chúc Tụng Chúa tể Càn Khôn. 5 
Và giọng nói thứ hai tôi nghe được chúc phúc cho Người được chọn và những 
người được tuyển chọn bởi Chúa tễ của các linh hồn. 6. Và tiếng nói thứ ba tôi nghe 
thấy cầu nguyện và cầu thay cho những người sống trên trái đất và cầu khẩn nhân 
danh Chúa tễ của các linh hồn. 7 Và tôi đã nghe thấy tiếng nói thứ tư chống lại 
Satan và cắm chúng đến trước Chúa tễ của các linh hồn để buộc chúng phải ở dưới 
trái đất. 8 Sau đó tôi hỏi thiên thần của hòa bình đã đi cùng tôi, người chỉ cho tôi mọi 
thứ ẫn giấu: "Bốn sự hiện diện mà tôi đã thấy và những lời tôi đã nghe và viết ra là 
của ai?" 9. Và anh ấy nói với tôi: 'Đây là Michael, người thương xót ai đau khổ: và 
người thứ hai, người được đặt ra trên tất cả các bệnh và tất cả các vết thương của 
trẻ em, là Raphael: và người thứ ba, người được đặt trên tất cả các quyền lực, là 
Gabriel: và người thứ tư, người đã đặt ra sự ăn năn cho những người được hưởng 
cuộc sống vĩnh cửu, được đặt tên là Phanuel. ' Và đây là bốn thiên thần của Chúa tễ 
linh hồn và bốn giọng nói tôi đã nghe trong những ngày đó. 


CHAPTER 41 
1 Và sau đó tôi đã thấy tất cả những bí mật của thiên đàng, và vương quốc phân 
chia ra như thế nào, và hành động của một người trong thế cân bằng. 2 Và ở đó, tôi 
thấy các biệt thự của người tuyển chọn và biệt thự của các Đắng Thánh, và mắt tôi 
nhìn thấy tất cả bằng các giác quan và tôi nhìn thấy những kẻ từ chối tên của Chúa 


Đắng Chí Thánh, và họ bị kéo đi: và họ không thể không tuân theo vì đó hình phạt 
bắt nguồn từ Chúa tễ của các linh hồn. 


NHỮNG BÍ MẬT THIÊN VĂN 


3 Và ở đó, mắt tôi nhìn thấy những bí mật của sét và sắm sét, và những bí mật của 
gió, cách chúng được phân chia để thổi qua trái đất, và những bí mật của những 
đám mây và sương, và tôi thấy từ đó chúng tiến hành từ đâu nơi đó và từ đó họ hòa 
quyện vào trái đất với bụi bặm 4 Và ở đó, tôi thấy những căn phòng kín trong đó gió 
bị chia cắt, buồng của mưa đá và gió, buồng sương mù và những đám mây và đám 
mây lơ lửng trên trái đất ngày từ ngày đầu của thế giới.5 và tôi đã nhìn thấy các 
phòng của mặt trời và mặt trăng, từ đó họ tiến hành và họ ra đi và trở lại, và sự trở 
lại vẻ vang của họ, và cách người này vượt trội so với người khác, và quỹ đạo trang 
nghiêm của họ, và cách họ không rời khỏi quỹ đạo của họ, và họ không thêm gì vào 
quỹ đạo của họ và họ không lấy gì từ nó và họ giữ niềm tin với nhau, phù hợp với lời 
truyền của Thiên Chúa mà họ gắn kết với nhau.trong bổn phận của riêng họ. 6 Và 
đầu tiên, khi mặt trời mọc và đi qua con đường của nó theo lệnh của Chúa tễ càn 
khôn, và Đắng Uy Dũng hùng mạnh là tên của Ngài mãi mãi. 


7 Và sau đó tôi nhìn thấy con đường ẩn giấu và có thể nhìn thấy của mặt trăng, và 
cô ấy hoàn thành con đường của mình ở nơi đó cả ngày lẫn đêm - người giữ một vị 
trí đối diện với Mặt Trời trước Chúa tễ càn khôn. 


Và họ cảm tạ và khen ngợi và không ngừng nghỉ; 
Đối với họ là phần đời họ là tạ ơn Thiên Chúa.. 


8 Đối với mặt trời thay đổi thường xuyên cho một phước lành hoặc một lời nguyễn, 
Và tiến trình của mặt trăng là ánh sáng cho chính nghĩa 
Và bóng thì dành cho các kẻ tội nhân của Thiên Chúa, 


Đắng đã tạo ra một sự tách biệt giữa ánh sáng và bóng tối, 
Và chia phân chia những linh hồn, 


Và củng cố tinh thần của chính nghĩa, 
Nhân danh sự công bình của Ngài. 


9 không có thiên thần nào có thể cản trở và họ cũng không có sức mạnh có thể 
cản trở ý định của Ngài; vì Ngài là Thẫm phán cho tất cả mọi người và Ngài phán xét 


tất cả trước mặt Ngài. 


Nơi ở của Khôn ngoan và sự bắt chính. 


CHAPTER 42. 


1 Trí tuệ không thể tìm thấy nơi nào để có thể ở; 
Ngoài , một nơi ở được chỉ định, ở đây trên các tầng trời 


2 Trí tuệ đã đi ra để tìm cho cô ấy chỗ ở trong những đứa trẻ của loài người, 
Nhưng cô ấy không tìm thấy nơi để ở: 


3 Trí tuệ trở về vị trí của cô, 
Và ngôi vào chỗ giữa các thiên thần 


4 Và sự bắt chính đã đi ra từ phòng của trí tuệ: 
Người mà trí tuệ ấy không tìm thấy, và không thể cư ngụ với họ, 


Mát một đoạn 


Như mưa trên sa mạc 
Và sương trên một vùng đất khát 


CHAPTER 43 


1 Và tôi đã nhìn thấy những ánh sáng khác và những ngôi sao trên trời, và tôi đã 
thấy cách họ được gọi bằng tên của họ và họ đã nghe thấy Tiếng Ngài. 2 Và tôi đã 
thấy họ ở trong một sự cân bằng chính đáng theo tỷ lệ ánh sáng của họ: (tôi đã 
thấy) chiều rộng của không gian và ngày xuất hiện của họ, và cách của họ tạo ra 
sét: và cuộc công việc của họ theo số lượng các thiên thần, và (làm thế nào) họ giữ 
niềm tin với nhau. 3 Và tôi hỏi thiên thần đi cùng tôi, người đã chỉ cho tôi những gì 
được giấu kín: "Đây là những gì?" 4 Và Thiên Thần ấy nói với tôi: 'Chúa tễ của các 
linh hồn đã cho anh thấy ý nghĩa parabolic của họ (nghĩa là' dụ ngôn của họ '): đây 
là những tên của vị Thần Linh của Thiên Chúa sẽ được Trái đất muôn đời ca tụng 
cùng với Danh Của ĐắngThánh, 


CHAPTER 44 


Ngoài ra một hiện tượng khác mà tôi đã thấy liên quan đến các tia sáng: làm thế nào 
một số ngôi sao phát sinh và trở thành ánh sáng và không thể tách rời với hình dạng 
mới của chúng. 


CHAPTER 45 


Rất nhiều Tông đồ: Thiên đường mới và Trái đất mới. 


1 Và đây là Dụ ngôn thứ hai về những người chối bỏ nơi ở của các vị thánh và Chúa 
tễể của các linh hồn. 

z 

Và trên thiên đàng họ sẽ không thể vào, 

Và trên mặt đất họ sẽ không được đến: 

Nơi đó là nơi dành cho các tội nhân 

Những kẻ phỉ báng Danh của Chúa tế của các linh hồn, 

Chúng phải tồn tại chờ cho đến ngày chịu đau khổ và những khổ nạn của chúng. 


3 vào ngày đó Người được tuyển chọn sẽ ngồi trên ngai vàng vinh quang 
Và sẽ thử công việc của họ, 
Và nơi nghỉ ngơi của họ sẽ vô cùng tuyệt diệu 


.Và linh hồn của họ sẽ được lớn lên trong họ khi họ nhìn thấy Đắng ở giữa hô, 
Và hạnh phúc cho những ai đã vinh danh tên của Người. 


4 :Sau đó, tôi được thị khiến Elect One Đắng Tuyển Chọn: của tôi cư ngụ giữa họ. 


Và nơi đó sẽ biến đổi giống thiên đàng và biến nó thành một nơi phước lành và 
ánh sáng vĩnh cửu 
Và Ngài sẽ biến đổi trái đất và làm cho nó trở thành một nơi đầy phước lành: 


5Và tôi đã thấy những người được tuyển chọn sống nơi đó: 
Những ác cảm và xấu xa biết mắt 
Những kẻ ác và xấu xa sẽ không được đặt chân vào nơi đó 


6 Ngài sẽ cung cấp và làm cho hạnh phúc với hòa bình triển nở giữa Những người 
công chính 


Họ bước đi trước mặt Thiên Chúa. 


Nhưng đối với những kẻ tội lỗi có sự phán xét là ngày vô cùng kinh kiếp¡, 
Đó là ngày, Ngài sẽ sẽ tiêu diệt chúng khỏi mặt trái đất. 


CHAPTER 46 
Người của đầu ngày Và sự lên án của Người ấy, 
1. Và ở đó tôi thấy một người có đầu của ngày, 
Và đầu anh ta trắng như len, 
Và với cùng với anh ta là một người khác có vẻ ngoài của một người đàn ông, 


Và khuôn mặt anh ta đầy vẻ duyên dáng, giống như một trong những thiên thần 
thánh thiện. 


2 Và tôi đã hỏi thiên thần đã đi cùng tôi và chỉ cho tôi tắt cả những điều ẩn giấu, rằng 
anh ấy là ai, và anh ấy ở đâu, (và) Tại sao anh ta đi với Head of Days? Và Thiên 
Thần đã trả lời và nói với tôi: 


Đây là con trai của người đàn ông có chính nghĩa, 
Với Ngài anh ta là người công bình, 
Và là người được tiết lộ tất cả những kho báu của những thứ được giấu kín, 


Bởi vì Chúa tế của các linh hồn đã chọn anh ta, 
Và có rất nhiều sự xuất hiện trước Chúa tễể của các linh hồn trong sự ngay thẳng. 


4, Và Người Con của con Người mà Ngài đã thấy 
Sẽ nâng các vị vua và ban cho họ quyền lực từ chỗ ngồi của Ngài, 
[Và sức mạnh từ ngai vàng của Ngài] 


Và sẽ nới lỏng dây cương của kẻ mạnh 
Và phá vỡ răng của tội nhân 


[Và anh ta ( người đầu ngày) sẽ hạ bệ các vị vua từ ngai vàng và vương quốc của 
họ] 

Bởi vì họ không vinh danh và ca ngợi Ngài, Thiên Chúa 

Cũng không khiêm tốn thừa nhận rằng vương quốc Thiên Chúa bên trên đã ban cho 
họ. 


6. Và anh ta sẽ hạ bệ kẻ mạnh, 
Và sẽ lắp đầy chúng với sự xấu hỗ. 


7 Và bóng tối sẽ là nơi ở của họ, 

Và nơi giun sán sẽ là giường của chúng, 

Và họ sẽ không có hy vọng ngoi lên từ giường của họ, 

Bởi vì họ đã không vinh danh tên của Chúa tế của các linh hồn. 


Và đây là những người phán xét những ngôi sao trên trời, 
[Vì giơ tay chống lại Đáng tối cao], 
Họ sẽ bước đi trên trái đất và ngự trên nó. 


Và với những kẻ bất chính , 

Những kẻ dựa trên sức mạnh của họ, dựa trên sự giàu có của họ, p. 65 
Và đức tin của họ là ở † các vị thần, mà họ đã làm bằng tay, 

Và họ từ chối tên của Chúa tễ của các linh hồn, 


8 Và chúng bắt bớ người từ những ngôi nhà của hội đường Kính thờ Ngài, 
Và các tín hữu bị treo lên vì Danh của Chúa tế của các linh hồn. 


Lời cầu nguyện của người công chính để báo thù và niềm vui của họ khi ngày đó 
đến, 


CHAPTER 47 


1 Và trong những ngày đó lời cầu nguyện của người công chính sẽ vang lên, 
Và máu của người công chính từ trái đất sẽ tràn tới Chúa tễ của các linh hồn. 
2 Trong những ngày đó, những Đắng thánh ở trên trời 

Sẽ kết hợp với họ thành một tiếng nói 

Và cầu xin và cầu nguyện [và ngợi khen, 

Và cảm tạ và Vinh Danh tên của Chúa tễể của các linh hồn] 

Thay mặt cho máu của người công chính đã được đỗ ra, 

Và rằng lời cầu nguyện của người công chính có thể không có trước Chúa tể của 
các linh hồn, 

Phán quyết đó sẽ được thực hiện cho họ, 

Và rằng họ sẽ không phải chịu đựng mãi mãi. 


3 Trong những ngày đó, tôi thấy người đầu ngày ngồi trên ngai vàng vinh quang 
của mình, 

Và những cuốn sách của sự sống đã được mở ra trước mặt Ngài: 

Và tất chủ nhà anh ta ở trên trời và các cố vấn của anh ta đứng trước anh ta, 

4 Và những trái tim thánh thiện sẽ tràn ngập niềm vui; 


Bởi vì số lượng người lành thánh ,đã nghe theo ( had been offered) chấp nhận lời 
mời gọi của (Head of day). Người đầu ngày. 
Và lời cầu nguyện của người công chính đã được nghe, 


Và máu của chính nghĩa đã được đưa đến trước Chúa tễ của các linh hồn. Theo sự 
yêu câu của Ngài 


CHAPTER 48 
Số phận của người công Công chính; Con Người - Sự ở lại của người công chính 
và: Sự phán xét cho các vị vua hùng mạnh. 


1 Và ở nơi đó tôi đã thấy đài phun nước của sự công chính 
Đó là vô tận: 
Và xung quanh nó là nhiều đài phun nước của trí tuệ; 


Và tất cả các người đang khát đã uống và họ tràn công chính, 
Và tràn đây trí tuệ, 
Và nơi ở của họ là với công chính và được tuyên chọn. 


2 Và vào giờ đó, Con Người ( Son of Man) được đặt tên trước sự hiện diện của 
Chúa tễ của các Linh hồn, 
Và tên của Ngài cũng đứng trước vị Head of Days.(Đầu của Ngày) 


3 Phải, trước khi mặt trời và các dấu hiệu được tạo ra, 
Trước khi những ngôi sao trên trời được tạo ra, 
Tên của Ngài được đặt theo tên của Chúa tế của các linh hồn 


4 Ngài ta sẽ là (staff) Nhân Viên cho người công chính họ giữ mình và không gục 
ngã, 

Và sẽ là ánh sáng của những người hiền lành, 

Và niềm hy vọng của những người gặp khó khăn trong lòng. 


5 Tất cả những người ở trên trái đất sẽ ngã xuống và thờ phượng trước Ngài, 
Và họ sẽ ca ngợi và ăn mừng với bài hát của Chúa Chúa Thánh Thần. 


6 .Và vì lý do này đã Ngài được chọn và ẩn trước mặt Thiên Chúa, 
Trước khi tạo ra thế giới và mãi mãi cho đến muôn đời. 


7 Và sự khôn ngoan của Chúa tễ của các linh hồn đã mặc cho Ngài ta và cả sự 
thánh thiện và công bình; 

Vì Ngài đã bảo tồn người công chính, 

Bởi vì họ đã ghét và coi thường thế giới bất chính này, 


Và đã ghét tất cả các công việc và cách thức của nó nhân danh Chúa tế của các linh 
hồn: p. 67 

Vì trong tên của Ngài, họ được cứu, 

Và theo niềm vui của anh Ngài, Những gì thuộc về Ngài trong cuộc sống của họ. 


8 Trong những ngày u ám, các vị vua của trái đất sẽ trở thành, 
những người mạnh mẽ và sở hữu đất đai vì công việc của tay họ làm; 


Nhưng Vì trong ngày đau khổ và phiền não, họ sẽ không thể tự cứu mình 
9 phần tôi, tôi sẽ trao _ mọi sự vào tay của Đắng ở giữa chúng ta: 


Như rơm trong lửa sẽ cháy trước nhan Ngài: 

Như chì trong nước, họ chìm xuống trước khuôn mặt của Đắng Công bình, 

Và không còn tim thấy dấu vết của chúng nữa ( đó là những vị vua giàu mạnh ở trái 
đất) 


10 .Và vào ngày đau khổ của họ, sẽ là phần còn lại trên trái đất, 
Và trước họ ( người công chính) họ sẽ không được trở mình. 


Và họ sẽ không bao giờ còn được nắm tay đưa lên: 
Vì họ đã từ chối Chúa tễ của các linh hồn và Đắng được xức dầu của Ngài. 
Tên của Chúa tể của các Đắng Thánh. 


CHAPTER 49 


Sức mạnh và trí tuệ của Đắng được tuyển chọn. 


† Vì trí tuệ được tuôn ra như nước, 
Và vinh quangi không bao giờ thất bại trước mặt Đáng hằng có. 


2 Vì Ngài hùng mạnh trong tất cả những bí mật của sự công chính, 

Và sự bất chính sẽ biến mắt như một cái bóng, 

Và không có sự tiếp tục; 

Vì Elect One ( Đắng Tuyển Chọn) đứng trước mặt Chúa tế của các linh hồn, 
Và vinh quang của Ngài là mãi mãi, 

Và sức mạnh của Ngài dành cho tất cả các thế hệ. p. 68 


3 Và trong Ngài thần khí khôn ngoan, 

Và Thần khí khôn ngoan giúp nhìn sự việc sâu sắc, 

Và thần khí hiểu biết và sức mạnh, 

Và thần khí của những người đã nghỉ ngơi ( sleep) trong sự công chính. 


4 Và Ngài sẽ phán xét cả những điều bí mật, 

Và không ai có thể nói dối trước Ngài; 

Vì Người là Người được chọn trước Chúa tế của các linh hồn theo niềm vui của 
Ngài. 


CHAPTER 50 
Sự tôn vinh và chiến thắng của người công chính: và Sự ăn năn của người ngoại. 


1 Và trong những ngày đó, 
Và ánh sáng của ngày sẽ chiếu trên họ, 
Và mọi vinh quang và danh dự sẽ hướng về thánh, 


2 Vào ngày đau khổ mà cái ác sẽ được dùng để (_ treasured up) nâng lên để chống 
lại những kẻ tội lỗi. 

Và người công chính sẽ chiến thắng nhân danh Chúa tế của các linh hồn: 

Và anh Ngài sẽ khiến những người khác chứng kiến (điều này) để 

Rằng họ có thể ăn năn Và từ bỏ công việc của bàn tay của họ. 


3 Họ sẽ không có danh dự thông qua tên của Chúa tễ của các linh hồn, 
Tuy nhiên, qua tên của Ngài, họ sẽ được cứu, 

Và Chúa tễ của các linh hồn sẽ có lòng trắc ẩn đối với họ, 

Vì lòng trắc ân của Ngài thật vĩ đại. 


4 Và Ngài cũng sẽ công bình trong sự phán xét của Ngài, 
Và trong sự hiện diện vinh quang của Ngài, sự bát chính không được tồn tại 


Theo phán xét của Ngài, kẻ bất lương sẽ diệt vong trước mặt Ngài. 


5 Và kể từ đó, sẽ không có lòng thương xót dành cho họ, kể cả của Chúa tễ của các 
linh hồn 


CHAPTER 51 


Sự phục sinh của người chết và sự phân chia của Đắng Thẩm phán giữa người 
công chính và kẻ ác. 


1 Và trong những ngày đó, trái đất cũng sẽ trả lại những gì đã được giao phó cho 
nó, 

Và Sheol cũng sẽ trả lại những gì nó đã nhận được, 

Và địa ngục sẽ trả lại những gì nó nợ. 


Vì trong những ngày đó, Elect One (Đắng Tuyền chọn ) sẽ chỗi dậy 


2 Và Ngài sẽ chọn người công bình và thánh thiện trong số họ: 
Đối chuyển qua ngày từ bóng đêm mà ( họ) nên họ được cứu. 


3 Và Elect One ( Đắng Được chọn) sẽ ngồi trên ngai vàng của Ngài trong những 
ngày đó. 

Và miệng Ngài sẽ tuôn ra tất cả những bí mật của sự khôn ngoan và lời dạy dỗ: 
Vì Chúa tễ của các linh hồn đã ban cho Ngài và đã tôn vinh Ngài. 


4 Và trong những ngày đó, những ngọn núi sẽ nhảy vọt như những con đường mòn 
Và những ngọn đồi cũng sẽ giống như những chú cừu hài lòng với sữa, 
Và khuôn mặt của ] all| các thiên thần trên trời sẽ được thắp sáng niềm vui. 


5 Và trái đất sẽ vui mừng, 
Và người công bình sẽ sống trong đó, 
Và Đắng Tuyền chọn sẽ đi cùng với họ. 


CHAPTER 52 


1 Và sau những ngày ở nơi mà tôi đã nhìn thấy tất cả những khải tượng bị che giấu 
- tôi đã bị cuốn theo một cơn lốc và họ đã đưa tôi về phía tây-- 2. Ở đó, mắt tôi nhìn 
thấy tất cả những điều bí mật của thiên đàng tôi thấy , một núi sắt, và một núi đồng, 
và một núi bạc, núi vàng, núi kim loại mềm và núi chì. 


3 Và tôi hỏi thiên thần đi cùng tôi, nói: "Những thứ mà tôi đã thấy trong bí mật là gì?" 


4 Và anh Thiên Thần nói với tôi: 'Tất cả những điều mà ngươi đã thấy sẽ xảy ra cho 
ngày thống trị của Đắng được xức dầu khi Ngài mạnh mẽ và dương uy lực hùng 
mạnh trên trái đất.' 


5 Và thiên thần hòa bình đó đã trả lời, nói với tôi: 'Đợi một chút, và sẽ được tiết lộ 
cho bạn tất cả những điều bí mật xung quanh Chúa tễ của các linh hồn. 


6 Và những ngọn núi mà mắt bạn đã thấy, 

Núi sắt, núi đồng và núi bạc, 

Và núi vàng, và núi kim loại mềm, và núi chì, 

Tất cả những thứ này đều sẽ để trước sự hiện diện của Elect One Đáng Được 
Tuyển chọn. 

Như sáp: trước đám cháy, 

Và giống như nước chảy từ trên cao xuống [trên những ngọn núi đó], 

Và chúng sẽ trở nên quy phục trước chân Ngài. 


# Và sẽ trôi qua trong những ngày không ai được cứu, 
Dù cho bằng vàng hoặc bằng bạc, 
Và không ai có thể trốn thoát. 


8 Và rồi sẽ không có sắt cho chiến tranh, 

Người ta cũng không cần mặc áo giáp che ngực 
Đồng cũng sẽ không cần, 

Thép cũng không cần 

Và chì cũng không ai cần đến 


9 và tất cả những thứ này sẽ bị [từ chối và] phá hủy khỏi bề mặt trái đất, 


Khi Elect One Đắng Tuyền chọn sẽ xuất hiện trước Chúa tế của các linh hồn. 


CHAPTER 53. 


Thung lũng phán xét: Các thiên thần BỊ trừng phạt: Cộng đồng của người được 
tuyển chọn. 


1 Ở đó, mắt tôi nhìn thấy một thung lũng sâu với những cái miệng mở, và tất cả 
những người sống ở đất (nơi miệng mở đó) và biển sẽ mang đến cho Ngài những 
món quà và quà tặng và các sự tôn kính, nhưng những thung lũng sâu đó vẫn sẽ 
không được lấp đầy. 


2 .Và bàn tay của họ thực hiện hành vi vô pháp luật, 


Và các giác quan nuốt chửng tất cả những người mà họ áp bức một cách vô pháp 
luật: 

Tất cả Sẽ bị tiêu diệt trước Chúa tễ của các linh hồn, 

Và họ sẽ bị trục xuất khỏi mặt đất của Ngài, 

Và họ sẽ bị diệt vong mãi mãi. 


3 Vì tôi đã thấy tất cả các thiên thần trừng phạt tuân theo (ở đó) và chuẩn bị tất cả 
các dụng cụ của Satan 4 Và tôi hỏi thiên thần hòa bình đã đi cùng tôi: 'Họ đang 
chuẩn bị những dụng cụ này cho ai?' 5 Và Thiên thần nói với tôi: Họ chuẩn bị những 
thứ này cho các vị vua hùng mạnh của trái đất này, rằng đó là lúc họ bị hủy diệt. 


6 Và sau đó, Đắng Ngự Bên Hữu và Những người tuyển chọn sẽ khiến cho ngôi 
nhà của hội chúng của Ngài xuất hiện: và rồi họ sẽ không thể ẩn mình nhân danh 
Chúa tế của các Linh hồn. 


7 Và những ngọn núi này sẽ không đứng vững như trái đất trước sự công bình của 
Người, 

Nhưng những ngọn đồi nên như một đài phun nước, 

Và người công chính sẽ được nghỉ ngơi và thoát khỏi sự áp bức của những ác 
nhân. 


CHAPTER 54 


1 Và tôi nhìn và quay sang một phần khác của trái đất, và thấy ở đó một thung lũng 
sâu với lửa cháy 2. Và họ (các Thiên Thần) đã mang theo các vị vua và những 
người hùng mạnh, và bắt đầu ném họ vào thung lũng sâu này. 3. Và ở đó, mắt tôi 
thấy cách họ sử dụng những dụng cụ này để tạo ra, những chuỗi sắt có trọng lượng 
vô cùng lớn. 4. Và tôi hỏi thiên thần hòa bình đã đi cùng tôi, nói: 'Những chuỗi sắt 


này đang được chuẩn bị cho ai? 


5 Và Thiên Thần nói với tôi: Những thứ này đang được chuẩn bị cho những người 
chủ của Azazel, (Satan là chủ của Azazel, Và những thiên thần phản loạn đã xuống 
thế lấy con gái loài người) để họ có thể đưa họ vào vực thẳm của sự kết án hoàn 
toàn,và họ sẽ bị chèn tới cằm của họ bằng những viên đá thô ráp như lời Chúc dữ 


của Chúa tế của các linh hồn. 


6 Và Michael, QGabriel và Raphael và Phanuel sẽ giữ họ trong ngày trọng đại đó và 
ném họ vào lò lửa, Chúa tế của các linh hồn sẽ tính sổ với họ vì sự bất chính của 


họ khi trở thành Satan và đã dẫn dắt lạc lối những người sống trên trái đắt. ' 


Mắt một số trang...cho đến trang 72 


Thị Kiến Lần Trừng Phạt Đầu Tiên của Trái Đất ( Lụt Đại Hồng Thủy thời Noel) 


7 'Và trong những ngày đó, hình phạt sẽ đến từ Chúa tễ của các Linh hồn, và tôi 
thấy Ngài sẽ mở tất cả các khoang nước ở trên thiên đàng và các đài phun nước 
bên dưới trái đất. 8. Và tất cả các vùng nước sẽ được nối với các vùng nước: cái ở 
trên thiên đàng là nam tính, và nước ở dưới trái đất là nữ tính. 9. Và họ sẽ tiêu diệt 
tất cả những người ở trên trái đất và những người sống ở cuối thiên đàng. 10. Và 
khi họ đã nhận ra sự bất chính của mình mà họ đã làm trên trái đất, thì họ sẽ bị diệt 


vong. 


CHAPTER 55 


1 1. Và sau đó, Tôi thấy Chúa Tể Các Linh Hồn đã hồi hận và nói: "Tôi đã tiêu diệt 
tất cả những người sống trên trái đất". 2. Và Ngài thề hứa bằng tên tuyệt vời của 
mình: "Do đó, tôi sẽ không làm như vậy với tất cả những người sống trên trái đất, và 
tôi sẽ đặt một dấu hiệu trên thiên đàng: và đây sẽ là một lời cam kết tốt đẹp giữa tôi 
và họ mãi mãi , miễn là thiên đường ở trên trái đất. Và điều này phù hợp với mệnh 
lệnh của tôi. " 


Phán quyết cuối cùng dành cho Azazel, Thiên Thần canh gác và con cái của họ. 


3 Khi tôi phải bắt giữ chúng bởi bàn tay của các thiên thần trong ngày hoạn nạn và 
đau đớn vì điều này, vào ngày đau đớn và khốn khổ này. Tôi sẽ khiến cho sự trừng 
phạt và cơn thịnh nộ của tôi đi theo họ, Lời Chúa Nói, Chúa tế của các linh hồn. 4 
Các vị vua hùng mạnh sống trên trái đất, các ngươi sẽ phải chờ đợi để Elect One 
Đắng Tuyển chon. Và sức dầu. Ngài sẽ ngồi trên ngai vàng vinh quang và phán xét 
Azazel, và tất cả các cộng Azazel, và tất cả những gì thuộc về anh ta, cả những 
người theo anh ta. nhân danh Chúa tế của các linh hồn. 


CHAPTER 56. 
1 Và tôi thấy chủ của các thiên thần đang bị hình phạt đang và điều đó diễn ra, và 
họ bị siềng sích bởi những chuỗi sắt và đồng. 2. Và tôi hỏi thiên thần hòa bình đã đi 
cùng tôi, nói: "Ai là những người giữ cho các hình phạt tiếp diễn?" 3. Và anh ấy nói 


với tôi: 'Đối với người được tuyên chọn và những người Ngài yêu thương, rằng họ 
có thể làm cho chủ của các Thiên Thần bị ném vào vực thẳm của vực thẳm của 
thung lũng. 


4 Và rồi thung lũng đó sẽ được lắp đầy bởi Đắng Được Tuyển chọn và người yêu 
dấu của Ngài, Và ngày đó đời sống của chúng sẽ được chấm dứt 


Cuộc đấu tranh cuối cùng của các cường quốc chống lại Israel. 


5 Và trong những ngày đó, các thiên thần sẽ trở lại 

Và đi về phía đông nơi Medi và Ba Tư ( Persia) 

Họ sẽ khuấy động các vị vua, để một tinh thần bất ổn sẽ đến với họ, 

Và họ sẽ đánh thức họ từ ngai vàng của họ, 

Rằng chúng có thể bùng phát như những con sư tử từ những con chó của chúng, 
Và như những con sói đói giữa bầy của chúng. 


6 Và họ sẽ đi lên và bước đi dưới đất của Đắng Tuyển Chọn 


7 Và họ sẽ bắt đầu chiến đấu với nhau, 
Và bàn tay phải của họ nên mạnh mẽ chống lại chính họ, 


Họ sẽ giết lẫn nhau 
Và người đàn ông sẽ nhìn biết anh trai mình, 


Cũng không biết là con trai của cha hoặc mẹ của mình, 


Cho đến khi số lượng xác chết thông qua việc tàn sát của họ, không thể đếm nỗi 
Và hình phạt của họ không phải là vô ích. 


8 Trong những ngày đó Sheol (Hỏa Ngục) sẽ mở hàm của nó, 
Và họ sẽ bị nuốt chửng trong đó 


Và sự hủy diệt của họ sẽ ở ngày cuối; 
Sheol sẽ nuốt chửng tội nhân trước sự hiện diện của Đắng được Tuyền chọn. 


CHAPTER 57. 


Sự trở lại từ sự phân tán. 


1 
Và sau khi tôi đi qua, tôi thấy một loạt các toa xe khác, và một người cưỡi ngựa ở 
đó, và đến từ những cơn gió từ phía đông, và từ phía tây sang phía nam. 2 Và tiếng 


ồn của những chiếc xe ngựa của họ đã được nghe thấy, và khi sự hỗn loạn này diễn 
ra, những vị thánh từ trời đã nhận ra nó, và những cột trụ của trái đất được chuyển 
từ vị trí của họ, và âm thanh của nó được nghe từ đầu này đến đầu kia , trong một 
ngày. 3 Và họ sẽ ngã xuống và thờ phượng Chúa tễ của các linh hồn. Và đây là kết 
thúc của dụ ngôn thứ hai. 


CHAPTER 58. 


Chân phước của các Thánh. 


1 Và tôi bắt đầu nói Dụ ngôn thứ ba liên quan đến người công bình và người được 
tuyển chọn, 

2 Phúc cho các ngươi, các ngươi công bình và được tuyển chọn, 

vinh quang sẽ dành cho bạn rất là nhiều. 

3 Và người công chính sẽ ở trong ánh sáng của mặt trời. 

Và người tuyển chọn ở trong ánh sáng của cuộc sống vĩnh cửu: 

Những ngày của cuộc đời họ sẽ không có hồi kết, 

Và những ngày lành thánh không cần đếm. 

4 Và họ sẽ tìm kiếm ánh sáng và tìm sự công chính với Chúa tễể của các linh hồn: 
Sẽ có hòa bình cho người công chính nhân danh Thiên Chúa vĩnh cửu. 

5 Sau những điều này tôi muốn nói 

Rằng họ nên tìm kiếm những bí mật của sự công chính, di sản của đức tin: 

Vì nó đã trở nên tươi sáng như mặt trời trên trái đất, 

Và bóng tối sẽ qua rất nhanh. 


6 Và ánh sáng sẽ không bao giờ kết thúc, 

Và đến một giới hạn (số 'số') hoặc ngày họ sẽ đến, 

Trước tiến Đối với bóng tối trước tiên đã bị phá hủy, 

[Và ánh sáng được thiết lập trước Chúa tễ của các linh hồn] 

Và ánh sáng của sự ngay thẳng được thiết lập từ trước đến nay của Chúa tễ của 
các linh hồn. 


Ánh sáng và sắm sét 


CHAPTER 59 


1 Trong những ngày đó, mắt tôi nhìn thấy những bí mật của ánh sáng, và ánh sáng, 
và những phán đoán mà họ thi hành (sáng. 'Phán quyết của họ'): và họ thắp sáng 
cho một phước lành hoặc một lời nguyền như Chúa tế của các linh hồn phán cho 


họ. 2 Và ở đó, tôi đã nhìn thấy những bí mật của sắm sét, và khi nó vang lên trên 
thiên đàng, âm thanh của nó đã được nghe thấy và khiến tôi thấy những phán xét 
được thi hành trên trái đất, cho dù chúng là phúc lợi và phước lành, hay cho một lời 
nguyền theo lời của Chúa tễ của các linh hồn. 3 Và sau đó, tất cả những bí mật của 
ánh sáng và ánh sáng đã được chỉ ra cho tôi, và chúng sáng lên để ban phước và 
làm lòng tôi thỏa thích. 


PHÀN TỚI SẼ LÀ SÁCH DO ÔNG NOE VIÊT VỀ ÔNG NỘI CỦA MÌNH LÀ 
ENOCH. 


